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BBenenne

CTtpeMHUTENbHO BOpPBAaBIIMICS B HAIy >KU3HBb MPOTPECC 3a IOCIEAHUE IECATHICTHS
CKazaJicsl TaloKe U Ha MHTEHCUBHOM pa3BUTHU (Pa3eoOTUH, YTO HE MOIJIO HE BBIIBUHYTH MHO-
YKECTBO Pa3HOOOpa3HBIX MpolieM. 3amaun (Gpa3eooTHU MOKHO paccCMaTpuBaTh ABOSKO, KOT/A
C OJIHOW CTOPOHBI MMPUCYTCTBYET OMUcaHue (pa3eoIOTUUECKOTO MaTepuania, a ¢ Ipyroi o0o3Ha-
YeHbl HaOuWparonme O0OOpPOTHI 3HAYEHUS COMOCTABUTEIBHOTO HW3YYCHHUsS (Pa3eoTOTHICCKHA X
CUCTEM DPa3HbIX s3bIKOB. Hanbonpumii mHTEpEC s U3y4eHUs MBI BUJUM B COMOCTABUTEIBHOM
aCreKTe CHUCTEMHOro H3yueHHUs (pa3eojOoTuH, KOTOPOMY IOJABEPraioTcs (pa3eosiorniyeckue
€IMHHULIBI C OAHOTHIHON CTPYKTYpOil M (yHKUMEH, a Takke (Hpa3eoqOTU3Mbl C OJHOTHUITHBIMU
KOMIIOHEHTAMH.

K onH0Ii U3 cepre3HBIX MPoOIeM B 00JIACTH SI361 KOBEJCHUS M JIMHTBOKYJIBT YPOJIOTHUH CETO-
JTHSI MO’KHO OTHECTH 3arp y)KEHHOCTD U TIEPEHACHIITIICHNE MPAKTUYECKH KaKI0TO MHUPOBOTO SI3bIKa
YpEe3MEPHBIM KOJIMYECTBOM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M BBIPQXKEHUM, BKIIIOYAsl CIIOBA-Mapa3UThI
U HelleH3ypHbIe BbIpaxkeHus [bonotHoB, bonotHoBa, 2019]. Hapsiny ¢ nJaHHBIM SBJIEHMEM MOJIOJIBIE
JIOJM, OTHOCSAIIMECS K BO3pacTHOM kareropuu 18-25 niet, a Taxke NpeicTaBUTENN MOAPOCTKO-
BOM cpeapl JEMOHCTPUPYIOT CYIIECTBEHHYIO OIPaHWYEHHOCTh CJIOBApHOro 3amaca. 3aCOpeH-
HOCTb SI3bIKOB CTPaH MOCTCOBETCKOTO MPOCTPAHCTBA MOATBEPHKAAETCS U 3aCUITBEM MHOCTPAHHBIX
CJIOB, 3HAYCHHE KOTOPHIX He Bcerma moHsaTHO [Ammdepenko, 2010, c. 83].

OcobenHo ocTpo mpobiiema BeraeT Ha Tepputopun crpad CHI, e nucropuueckoe pa3Bu-
THE KyJAbTYp U HAlMi OCYIIECTBJISUIOCH B paMKax OOIIel MporpamMmsl, 1o cei JeHb GopMUp yro-
e MUPOBO33pCHUE TpakaaH. Takwe cdepbl, KaK TEICBUJICHUE, COIMAIBHBIC CETH, PaJHo,
UH(QOpMALIMOHHBIE KaHAIbl PA3IMYHOTO HANpaBJICHHS BCE yallle M HACTOWYMBEE BHEAPSIOT
B YCTHYIO M NTHCBMEHHYIO PeUb CIOTaHbI U y3KOHAIMPABICHHYIO (OPMAIIBH yIO JIEKCHKY, CHHKAs
ypoBeHb TpamoTHOCTH [IleTpsikoBa, 2018]. KpacuBblii 1 YUCTBIN JTUTEPATypHBIN SI3bIK, HEKOT/IA
HAaIMOJHEHHBI MPaBUIBHO BBICTPAUBAEMBIMU MPEAJIOKEHUSIMA, MYAPBIMUA H3PEYCHUSMU, Tape-
MUSMHU U (PpazeororTH4ecKUMU 000pOTaMH, YTPAuUBAET CBOIO aKTyaJlbHOCTh, YXO/S B MPOIILIOE,
9TO KaTacTpo(UUECKH 3aMeUIICT Pa3BUTUEC JIMYHOCTHBIX KAYECTB WHIUBHJIOB, CTAHOBSIIXCS
HECITOCOOHBIMH K BOCIIPOM3BEICHUIO MBICITUTEIBHOTO MpoIlecca Ha ypoBHE yCcTHOM peun [Camo-
THK, 2022, c. 194].

I'pamoTHas peyb, B HEAANECKOM MPONUIOM Hacaxkaaemas (UIONIOTaMH W JIMHTBUCTAMH,
KK yIIAsCs CETOIHS BEIYYPHOU M M3IIUINHE HANBIICHHOM, OJ0NIIA K TOM TOYKE CBOCTO Pa3BU-
TS, KOTJa, IO MHEHHUIO MHOTHX CIEI[UAJUCTOB, BONPOC €€ BOCCTAHOBIIGHHS TIpuodpen gopmy
MPOAOHKUTEIBHOTO TIpoliecca. «JIeueHn o» MOISKUT HE TOIBKO OOIMM MOIX0 K U3Y4CHHIO
POJHOTO SI3bIKA HOCUTETSIMH, HO M €ro ()pa3eoIOTHYECKU COCTaB, MOCKOIbKY (hpa3eosiornie-
ckue equHunbl (OPE) B mepByro odepenr CIOCOOHBI BOIJIOMIATHCA B OMpPEACTEHHBIX (opmax
KyJIbTYpbl U JIEHCTBOBATH KaK CYOBEKT SI3bIKA.

HemanoBaxHbIM BOITPOCOM B CBETE MPOOIEMBI JAHHOTO MCCIICIOBAHUS OCTAETCS UCIIOJIb-
3oBaHue OF B TUCKypCHUBHBIX MPAKTHUKAX B paMKaX KyJIbTYPOJIOTHUH, TaK KAK UMEHHO B I[EHTpE
ATO HAyKH HAXOJUTCS SI3bIK, PACCMATPUBAEMBIN JIJIsI K&KJIOW OTIACIBHON JMYHOCTH Kak (pakrop
MPAKTUYECKON JKU3HEACATENBHOCTH, TaK KaK MEPCOHANBHBINA CIOBAPHBIM 3ariac Ka)Xxa0ro MHIU-
BHJIa OTPAXKaeT ero Xu3HeHHYro ¢uiocoduto [beperosckas u ap., 2004].

JlaHHOE HCccleIoBaHNE OMMPAETCS Ha BO3PACTAIONIYI0 B COBPEMEHHOM MHpPE HEOOXOIH-
MOCTb OCMBICJICHHSI OCHOBHBIX IMPHUHIMIIOB B3aUMOJICHCTBUS S3bIKa U KYJIBTYphl B 00JIaCTH
(pazeoMoIeTMPOBAHMSL.

Lenbio HACTOAIETO MCCIEIOBAHUS — JJOKA3aTh CBSA3b (PPa3eoJOTUUECKU X €AUHUI] C MUPO-
BUJICHUEM U KYJIBTYPHBIMH YCTAaHOBKAMHU OINPE/IEJICHHOIO 3THOCA Ha OCHOBE JIMHTBOKYJIBTYpO-
JIOTUYECKOTO aHAJIN3a.

726



Bonpocbl XXypHanuMCTUKK, negarorvku, s3bikosHanua. 2022. T. 41, Ne 4 (725-732)
Issues in Journalism, Education, Linguistics. 2022. Vol. 41, No. 4 (725-732)

O0BEKTBLI H METOADI

OOBEKTOM HCCIIENOBAHUS SBIIIETCS PSJI 0COOCHHOCTEH, MPOSBIIIOMMXCSA B IIPOIECCE
(hpazeomMoeIMPOBAHNS, PACCMATPUBAEMOTO B PAKypCe€ TECHOTO B3aMMOJECHCTBHUS S3BIKOB U
KyasTyp. IIpenmMeToM DAaHHOIO MCCIEIOBAHMS IOCHYKAT (pa3eoaI0TU3MBI, B3ATBHIE IS pac-
CMOTPEHHS U3 00JaCTH JIMHIBOKYIBTYPEI PYCCKOTO M Ka3aXCKOTO HApOJIOB, a TAKKE aHTJIOCaK-
coB, (urypupymooume B JEKCHKOHE MpEACTaBUTEICH BBIIICHA3BAHHBIX HALIMI B TEUYEHHE IO-
CICIHUX JIBYXCOT JICT.

ABTOpOM OBLIIM MPUMEHEHBI TaKUE€ METOJBI MCCICAOBAHMS, KAK METOJ aHaJIU3a U CHHTE3A,
aHaJIOTUU M MOJISTTMPOBAHHUS, METO] O0OOITICHHU I, CACTEMATHU3aIlUU U ONTHCAHUSL.

PesyabTaThl 1 UX 00CyxkaeHHE

I'pamoTHas1, pa3BuTas, MOJHOILIEHHAS YCTHas M MMHUChbMEHHAS pPedYb BO3MOJKHA JIHUIIL MIPHU
COOIIOAEHNN YCTAHOBJIEHHBIX HOPM s3bIKa. IlocTaBieHHas ycTHas pedb, OoraTtasl IIpaBHIBLHO
HCIIOJIB3YEMBIMU PEYEBLIMU 000POTAMH, DIIUTETAMH, CpaBHEHUSIMHU, MeTadopaMu U (hpa3eoio-
TMYECKMMH CSIUHUIAMH PAa3BUBACTCSA B IIpolecce €€ IIYOOKOTO IMO3HAHMS IPEACTAaBUTCIIIMHU
HaIMM B paMKax HallmoHanbHON KynbTYpel. Tak, B 2007 rony B Ka3zaxcrade ObLI 3aIVILIEH KYiIb-
TYPHBIH IIPOEKT 1IOJ Ha3BaHUeM «IpHeauHCTBO S3LIKOB HapoaoB KaszaxcraHay, IONOKHUBIIMI
HA4aJIo HOBOM A3BIKOBOM MOJUTUKH B cTpaHe [Tpéxpsasprune B Kaszaxcranme..., 2015, c. 83-85].

CeromHst K SI3bIKY JIOOOH 3THHUYECKOM TIPVIIILI IPEABSIBISIOTCS BBICOKHE KYIBLTYPHBIE
M dCTeTHYeCKUue TpeOboBaHus. B cBonx dopMax oH JOKEH HE IMPOCTO UCIIOJIB30BAThLCI MHIMBU-
JaMH KaK CPEJCTBO OOIIEHUS, HO OBITH PA3BUTHIM, OOraThIM PEUYEBLIMU 00OPOTAMH, Pa3HOHA-
MIPABJICHHO YIOBJIETBOPSTH JIEKCHYECKUE U KOTHUTHBHBIE MOTPEOHOCTH YEJIOBEUECTBA, BKIIOYAS
0o0J1acTh IIpUMEHEHUS PPA3EOIOTHUECKUX 000pOTOB (MIUOM).

JIMHTBUCTHYECKasT HayKa BCerna yiaedsla BHUMaHUE BOIPOCY B3aMMOJIEHMCTBUS S3LIKOB
HapoJ0B, MPOXKUBAIONMX B NpeaeiiaXx OJHOM CTPaHBI, MOCKOJBKY SI3BIK KaKIOM DTHUYSCKOM
TPVIIIBI, SBISACH YAacTHIO €€ KYIBTYPhl KaK (OPMBI CO3HAHHUS, OyIydd paccMaTpHUBAaEMObIM
B JAHHOM PAaKypce, B 00s3aTeIbHOM MMOPSAKE IPUOOPETAET KYMYIATUBHYIO (DYHKIIHIO, ITOCKOJI b-
KY OKpyKaloas A€ CTBUTEIBHOCTh IIPHOOPETACT OMpeaeIcHHbIC (hOPMBI B CO3HAHUH YCIIOBEKA,
OIMPAsICh Ha OBITYIOIIME CTEPEOTUIILI. B A3LIKOBONM KapTHHE MHpPaA, OTPAKAIOIIENH CIEIMDUKY
’KM3HH TOTO HJIM HHOTO Haponaa, 0CO0yI0 pOJIb UIPAIOT (hpa3eoOTHUECKHE SAUNHUIIBI, B YbEM 00-
Pa3HOM COJIEPKaHUHU 3aKITI0YEHO MUPOBUICHUE KYITYPHO-HAI[MOHAIBHOIO XapaKrepa.

B paMkax HacTosIeH craTbd MBI pa3jciaseM (hpa3eoJIOTH3MbI Ha JBE OOJBINKE I'PYIIIIEI,
pa3u4YaeMble 110 IPOMCXOKIEHHUIO H XapaKTepHLIM 0cOOeHHOCTAM: 1) (hpa3eoornueckue HOBO-
00pa3oBaHUsl, BOSHHUKIIME B S3BIKAX MO AEHCTBYIOIIMM 3aKOHAM M MOENSM BO3HHUKHOBEHHS
(bpa3eosoru3mMoB; 2) YCTOWYMBBIE BBIPAKEHUS C HALMOHAIBHO-KYIBTYPHOH CEMaHTUKOM,
TO €CTh (hpa3eoIorus JUHIBOCTPAHOBEIUSCKOIO XapaKkTepa.

CaMm TepMHUH «bpa3eoloTua» MIpUMeEHSeTCA: 1) Kak Ha3BaHHE HAy4YHOH IUCIMILIMHEIL,
2) COBOKVITHOCTh (crcTeMa) (hpa3eoiornyecKux 000pOTOB MPOU3BEAEHUH KaKOTO-JIHM00 Iucare-
ns1; 3) Habop OeccomepkaTenbHBIX (Bpa3 (B pa3roBOPHO-OBITOBOM pedn ).

OHAaKO M3y4eHUE HAy4YHBIX pa0doOT MO JAAHHOHN TeMe (yKkadcume CCblIKU HA UCHOYHUKUL)
MO3BOJISET CAENIaTh BBIBOJ O TOM, UTO (hpa3eoJIOTHUECKUM CTaTyC THIIOB 00OPOTOB PEUU JI0 CHX
IIOp HE ompeaciéH, OH ocTaércs cHopHBIM. IIpm 3TOM Ba)XKHO OTMETHTH, YTO IIPU BEISBICHUU
0COOEHHOCTEH aHTIMHCKUX (Dpa3eoIOTU3MOB YAaCTO BO3HUKAET MOJIEMHKA, IOATOMY, I10-HaIEMy
MHEHUIO, TAaHHBIM BOIIPOC OCTAETCS €IIE OTKPBITHIM.

HemanoBakHo BhIACICHHE YETHIPEX MNIABHEIX IIPH3HAKOB (paseosioru3ma: 1. Bocpousso-
IuMocTh. 2. CeMaHTHYecKas I€JIOCTHOCTh. 3. Pa3zgensHoodhopMiIeHHOCTh. 4. YCTOHYHMBOCTE.
VKa3aHHbIE IIPU3HAKH, B YACTHOCTH; BOCIIPOU3BOAUMOCTD, IIEOCTHOCTD, YCTOHYUBOCTE (hpas3eo-
JIOTU3MOB, PAcCMATPUBAIOTCS MHOTHMM HCCIIEIOBATEISAMU, HO «pPa3AebHOO (GOPMIIEHHOCTDY
HEKOTOPBIE YUEHBIE HE BBLIAEIIIOT. DTO TAKKE IMPUBOMIUT K MBICIIH, YTO OJHH YUEHBIE CUMTAIOT
[JIaBHBIMM MMPU3HAKAMU MEPEUYMCIICHHBIE BBIIIE, IPYIUEe — UCKIIOYAIOT UX U3 CIMCKA IIaBHBIX.
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IIpu uccnenoBanum npoiecca MOAEIUPOBAHUS (PPa3eosOrU3MOB B JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHU-
YEeCKOM acCIleKTe CleJyeT VKa3aThb Ha CIIEAVIOIME OCOOCHHOCTH. B JHMHIBOKYIBTYPOJIOTHH
VHUKAJIBHOCTh KaXJI0TO (hpazeosiorn3mMa pacCMaTpUBAETCS HUCKIIOYUTENIBHO B IOJE €ro VIIo-
Tpebnenus, Tak kak OF B mepByio ouepenb mpeactaBisieT co0oil «ycToiunBoe» obOpa3zoBaHue
[Kyaunu, 2005, c. 219], 3HaueHne KOTOPOTO MOXKET IMEPEOCMBICINBATLCSI CO BpEMEHEM. TaKuM
o0pa3oM, MOKHO YTBEP)KIaTh, YTO JaHHAsl «YCTOMYMBOCTH» obOecreunBaercss (huKCUPOBaHHOU
CTPYKTYPOH, B KOTOPOH OTpakKeHa Ta WU MHad KyiabTypa. He Tepsid TaHHOU «YCTOMYUBOCTHY,
(bpazeonornyeckue eAMHUIBI IEPEXOAT K MOTOMKaM. B jomonHeHne K BblIeCKa3aHHOMY Clle-
JyeT OTMETUTb, YTO JaHHAs «YCTOMYMBOCTH» B HEKOTOPBIX CIy4dasiX MELIAET OCO3HATh CMBICI
®F u npu He0OXOAMMOCTH BBITIOJIHUTS €€ nnepesoy [Karabulatova et al., 2017].

B kauecTBe HaMMEHOBAHUWI DPEANUil ONPEIEIECHHOW KYJIBTYPhl BBICTYNAIOT HE TOJBKO
OJTHOCJIOBHBIC HOMUHATUBHBIEC €IMHUIIBI, HO U COUYETaHMS ABYX M 0OJee CIOB, TO €CTh HECKOJIb-
KOCJIOBHbIE HOMHUHATHUBHBIE €IMHUILIBI, HATPUMEP: KOT HaIlJIakaJl — O4€Hb MaJlo, POAUTHCS B CO-
pouke — OBITh CYACTIMBBIM M T. 1. Takue ycToi4MBBIE COYETaHUs CIOB 0Opa3yroT OcoObIe
€IMHULBI s3bIKa — (pa3eosoTu3Mbl UM (BPa3eoJOTUUECKHE EIMHHIBI, KOTOPbIE SBISIOTCS
OOIIETTPUHATHIMU 0003HAUYEHUSIMU PEANINi, ITepeIatoTCd HOCUTENSAMH S3bIKa U3 TTOKOJIEHUS B T10-
KOJIEHUE, XPAHATCS B IaMSTH B TOTOBOM BUJIE.

®pas3eosnoru3msl ABJIAIOTCA €IMHULIAMU S3bIKA CIOXHBIMH B CTPYKTYPHOM M CEMaHTH4E-
CKoM OTHOIeHWU. OmHako st OONBIIMHCTBA M3 HUX XapaKTepHA DKBHUBAICHTHOCTH CIIOBY.
Hpyras BaxHas 0cOOEHHOCTH (hPa3eoI0TU3MOB — BOCIPOU3BOIMMOCTb, TO €CTh LI€IOCTHOCTD,
MMEIOIMH LIETOCTHOE 3HAaYEHUE, Yallle SKBUBAJICHTHBIH CIIOBY.

O0pa3HOCTh, IKCIIPECCUBHOCTH M OLEHOYHOCTh 3HaueHus modoii OE npeacrasisier coboit
JIOCTaTOYHO Cepbe3HOE HalpaBJIeHHE B aHaIM3e (hPa3eoornyeckoro cocraBa si3blKa, KOTOPBIN
IPEJICTaBISET COO0M «3epKaIo», OTpaXkaroIlee JTUHTBOKYIBTYPOJIOTUYECKYI0 OOIIHOCTh, HUCH-
TUGULIHUPYIOMIYIO HAIlMOHAIBHOE CAMOCO3HAHHUE.

®pazeonoru3mMbl CTAHOBATCS OOJiee MOHSITHBIMU B PaKypce MO3HAHUS ONpPENeIeHHON HH-
dopmaruu u3 o0nacTu CTPaHOBEIEHUS M UCTOPHHU, Tak Kak kaxnaas OE, 6e3ycnoBHO, oTpaxaer
U KyJbTYPY 3THOCA, pa3BUBABIIYIOCS B ONpe/IeeHHBIX ycinoBusix [Vassilenko et al., 2018].

IIpu nepeBone ®F Ha npyro s3Ik MOTYT BO3HHUKATh ONPEJECIECHHBIE TPYAHOCTH, BBI-
3BaHHbIE CTpOECHHEM €€ BHYTpEeHHEH (QOpMbl MM TaK Ha3plBAEMOTO HAMISAHOTO o0pasa,
COJZIEPKAILETO 3HAUYUMYIO KYJbTYPHYIO HHQOpPMAIUIO, TMOHATH KOTOPYIO MOXET MOMOYb
ompeneieHue dTHOPEAIHH, COMPOBOXKIAEMOE JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKAM aHaIu30M [Ap-
HoJib, 2017]. Tak, BaXKHEW IIIMM MOMOIIHUKOM CTAaHOBUTCSI KPYro30p MOJb30BaTENEH, MO3BO-
JSIOIMNA OTHICKATh aHAJIOr TOTO WMIJIM MHOTro (pas3eoqoru3Ma, B3SITOTO U3 JPYroro s3bIKa,
B cBoeM s3bike [bensBekas, 2010].

Paccmorpum Heckonpko npuMepoB DE B pycCKOM sI3BIKE, KOTOPBIE UMEIOT MPAKTHYECKU
npsIMble aHAJIOTU B Ka3aXCKOM U aHTIIMICKOM si3bIKax (Tabm. 1).

He Bce @ E, xak U3BeCTHO, MOTYT UMETH aHAJIOT B ApYrux s3bikax [Konores, Ctekcona,
2016]. [IpuBeneM HECKOJbKO MPUMEPOB (PpPa3eosIOTU3MOB, PACIPOCTPAHEHHBIX B Ka3aXCKOU
JUHTBOKYJIBTYpE, KOTOpble HE MMEIOT aHajiora B PYCCKOM M aHIIMKWCKOM si3bikax. K HuUM
MO>KHO OTHECTH T€, B OCHOBY KOTOPBIX B OCHOBHOM OBLJIM IMOJIOKEHBI aCCOLMAIINH, CBSI3aH-
HBIEC C TIEpEIBIKEHNEM (X01b001) YeI0OBeKa, YepTaMU €ro Xapakrepa, 0COOEHHOCTIMU ObITa
Y yKIaga XKu3HU (Tadm. 2).

OTHOCHUTENBHO JAaHHBIX HAUOM CIEAYeT CKa3aTh, YTO OTCYTCTBHE MX aHAJOTOB B aHTJIMIi-
CKOM U PYCCKOM sI3bIKaX 0OOCHOBAHO OCOOBIM YKIIAZOM H3HU KOYEBHHKOB (HOMAJOB), K KOTO-
PBIM OTHOCHJICSI B HEZJABHEM TPOIUIOM U Kazaxckui Hapon [Kyanwsimbaesa, 2016]. Bo3nukays
Oozee cTa JeT Ha3ajd, JaHHBIE UMOMBI HUCIOJIB3YIOTCS M CETOJHS, OCTAaBasCh aKTyallbHBIMH,
COXpaHssl caMOOBITHOCTh Ka3aXCKOTO HapoJa, yKpallasi pedb, IepeaaBas MOTOMKAM KeMY yXKH-
HBl Ka3aXCKOW JHMHTBOKYKIBTYphI [XomskoBa, 2015, c. 72]. CrnemoBareiabHO, CMBICT JaHHBIX
U MOJIOOHBIX UJIMOM OyZIeT nepeaaBaTbcs HOCUTENSAM aHTTIMHCKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB MOCPE]-
CTBOM HOsICHUTENbHOrO nepesoga [Cienosuy, 2014]. CoBeplieHHO B IpyroM pakypce npencTa-
€T SA3bIKOBAs IMapa «PYCCKUM SI3bIK — AQHITIMHCKUI SI3BIK» IPH Iepellaue cMbIciaa pycCKux ¢pa-
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Gl
3€0JIOTUYECKUX 00OPOTOB AHTIIOTOBOPSIIMM ONIMOHEHTaM, a Takke HaobopoT [Vassilenko et al.,
2018]. Ha ceromusimHui 1eHb TPAKTHYECKH KAKIOMY pycCKOMY (ppazeosiornamy mnogodpaH ero
aHTIMICKUN SKBUBAJIEHT, U B Te€X CIydasX, KOTJa 3TO ClelaTb HEBO3MOXKHO, MPUMEHSETCS Mo-
SICHUTEJIBHBIN TIEPEBO/I.

@®E 3aHuMaoT 0JHO M3 MEPBBIX MECT B IUIAHE CIOXHOCTH M TPYJHOCTH MEPEeBOAA.
CII0KHOCTH IIEPEBOA 3a4acTyI0 OOVCIIAaBIMBAIOTCS KaK 3HAHUSIMHU B oOJyiactu (hpa3eoJIOTuH,
Tak " pacno3HaBauueM DFE B Tekcre, ee mpaBuiabHbIM BocnpuarueMm [Kyaun, 2005]. Ilepeson
®F npennosaraet coboil mepegauyy CEMAHTHKM HApsly € 3KCIPECCHUBHO-CTUIIMCTUYECKUMHU
¢byakuausmu OE.

Tabmmma 1
Table 1

cDpa3€:OJ'IOI"I/I‘IGCKI/IC CIMHHULIBI PYCCKOI'O A3bIKa,
MMCHOIIINE aHaJIOrM B Ka3aXCKOM U AHTJIMHACKOM SI3BIKaX
Russian phraseological units possessing analogues in Kazakh and English

@®F B pyCCKOM SI3BIKE

AmHaor Ha Ka3axCKOM SI3EIKE
C TIepeBOJIOM

AHanor Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE

OHH CTOAT ApYT Apyra =
OJHOr O MOJIA SATOIBI =
Toit ke MmacTU=

JlBa canora mapa

Arama XeHreM,

araMa »e3JIeM cali =

Moewmy cTapuiemy Opaty ma-
pa Mosl HeBECTKa, MOCH CeCT-
pe — 34Th.

To cut from the same cloth =
Bripe3ats u3 TOi e TKaHu =
To deserve each other =
3acyKurh Ipyr apyra =

To share common traits
Paznensrs oOmiye 4epThl

JIure cné3el B TpU pyubs

AFBLI-TET11

(eHiper Ke3 >KachIH K
KbIIT) JKbIJIAY = CJIe3bI OCTYyT
m3 113 0€3 OCTaHOBKH

To shed bitter tears =
[TponuBaTh ropbKue Cie3bl =
To bawl one’s eyes out =

Y o6urs ri1asa cie3zaMu

Kax nHa wronkax =

KaK Ha BYJIKaHE =

OBITH KpaiiHe 00€CTIOKOCHHBIM = He
HaXoHTh cebe MecTa =

METaThCs KaK TUTP B KIIETKE

AnackaHKa3gaml=
Kak 3a0nynuBimiics rych

To have no place in the world=
He umeTh MecTa B Mupe =

To be beside oneself with worry =
ITpeObIBaThH B COCTOSIHIM O€ECTIO-
KOMCTBa

Hymma se nexwur (x uemy-T10) = Hc-
TIBITHIBATH OTBPAICHUE, HE BBIHO-
CHTB YETO-JIHOO

A3ap na 6e3ep 6oy =
Hy1iia He npuHEMaeT

to take a scunner = ucrHBITHIBATH
OTBpalICHUC

SIcHo kak boxkuit neHb

AiinaHn (aiimait) aHpIK (QIIBIK,
avikprH) = Jlyna sicHas (OT-
KpBITast)

Clear as day = SIcHblit Kak 1eHb =
Sure as eggs is eggs =
AOGCOIOTHO BEpHO, KakK TO, 4YTO
SIAIAa — 3TO Sina

Kax B Bomy romsimen =
[Ipouncxoaurs Mo TpeIcKa3aHHOMY

AWTKaHBIHBI3 alaail kel =
IIpenckazanHoe ABISETCS Kak
JIyHa

He/she must have second sight =
Y Hero/He€ TOIKHO OBITH €CTh
BTOpOE 3pEeHUE

Kaxk CBbIp B MacCJIC KaTaTbCA

AK Mali ay3plHaH ary = Mac-
JI0 BBITEKAET U30 pTa

To live in clover = Xursp B knese-
pe

He yknaasiBaeTcs B ronose

Axpurra celiivay = B yme He
HoMeLIAeTCs

It's just unbelievable!
3TO IPOCTO HEBEPOSTHO!

729




beal'V

Bonpochbl XXypHanuMCTKK, neaarorvkn, ssbikosHanma, 2022, T. 41, Ne 4 (725-732) “
Issues in Journalism, Education, Linguistics. 2022. Vol. 41, No. 4 (725-732) &

Tab6mma 2
Table 2

OF Ka3axCKOro si3bIKa, HE UM EIOLIME aHAJIOTOB B PYCCKOM U AHIJIMHCKOM SI3BIKaX
Kazakh PhUs possessing no analogues in Russian and English

OF B Ka3aXCKOM SI3bIKE ITepeBon

AsFpIHa TYCay TYCY (cany) / AgFel Tycaly BEITE HOMOJIBIIEHHBIM.
byks.: Ha Horn HageTh nyThl.

ASFbIHA IAH KYKNay Hemnoce1mmBbIii, caMblii OBICTPOHOTHIA.
byks.: IIpum1 He pUCTaBATH K HOTaM.
ASIFBI CYWBUTBIT KETY He monyuurs pe3ynsrara.
byks.: KoHIly cTaTh )KUIKHAM.
AsFbl acCTIaHHAH CaOBIpaI TYCKEH KOK OOBbIKHOBEHHBIH, HOPMaJIbHbIMH.
Byks.: He c HeGec oH crycTumics.
ATIBIK aybI3 Porozew, pa3zsBa.
BykB.: OTKpBITHIH pOT.
AnrraH e, KeIITeH KaiMay He orcraBats oT apyrux.

byks.: He ymupats ¢ ronozny 1 He OTCTaBaTh OT KOUEBKUL

AT KyJIaKTaH THIHBIII (THBIIT) KyJaK / At Bo m30exaHne HepUATHOCTEH.
TaMaFrbIM, THIHBIII KYJIAFbIM byks.: [TycTh Oyay rojiofeH, Ho i OyayT CIIOKOWHBI.

AyBI UTHIH KYHWPBIFBI KAWKbI Bcrony OBITH IEpBBIM, HU B 4EM HUKOMY HE YCTYTATh.
Byks.: I'oBopsiiieMy He JaBaTh CIOBA, HAYIIEMY HE YCTY-
[aTh 10pOry

CToHT 3aMETUTD, YTO (PPa3e0JIOTUUECKHI ITIEPEBO 3a4aCT YO0 IIPUMEHHUM K TAKUM TP yIIIIam
®OE, xak (1) naTepHannoHagbHas Gpa3eosorus, KOTopas KaK 3aMMCTBOBAIACh U3 JPYroTo s3bI-
Ka, TaK U BO3HHUKAIIA Y Pa3HBIX HApOJOB M3 MCTOPHYECKUX, MH(DOIOTHUYCCKHUX, JTUTEPATYPHBIX
HWCTOYHUKOB; (2) HalMOHalbHas OCHOBa (Dpa3eoJIOTHH, BKIIOYAOIIAs B CeOS JIBE TPYIIIBL:
a) (pa3eoIOTHUECKHE €OMHHUIBI, IIOCTPOEHHbBIE HA eqMHOM 0o0pase (Hampumep, Achilles' heel —
axuJIIecoBa IIsTa, cliadoe, JCrkKo ySA3BUMOE MecTo); 0) (dhpa3eonornueckue eQUHUIBI, UMCIOIHE
B OCHOBE CBOETO IOCTPOCHMS pa3IMuHbie 00pa3nl (HampuMmep, a carrot and stick policy — momu-
THKa "KHVTa W npsHuka'; to cast sheep's eyes at smb — cMoTpeTh Ha KOTo-JIM0O0 HpedaHHO,
BIIOOJICHO, INICHSYBMMM IJIa3aMHU), 31€Ch BO3MOXKHBI KaK CJIydad IIOJJHOTO HECOOTBETCTBUS
MeTahopuyHOCTH, ycTolurBhie cpaBHeHus (kind as an angel — qoOpEIH, Kak aHreln), TaK U Ia-
roJIbHO-UMEHHBIE coueTaHus (to introduce law — BHECTH 3aKOHOIPOEKT; to voice one's protest —
3asBUTh IIPOTECT).

3akaroueHue

ABTOpOM OBLIIM pPacCMOTPEHBI TTpodJieMa U crieupuyecKrue 0COOCHHOCTH MOJISTUPOBAHUS
(pazeonorndeckux 000pPOTOB B CBETE B3aUMOJICHCTBHS ONMPEIEICHHOTO sS3bIKa U KYJIBTYPBI Hapo-
Jla €T0 HOCUTEJIS; PACCMOTPEHBI U MOBEPTHYTHI cpaBHeHnio DE, cymecTByronme B PyCCKOM, aH-
TTTUHACKOM U Ka3aXCKOM SI3bIKaX. B JTMHTBOKYIBTYPOIOTHYECKOM aCMEeKTe OBLITU PACKPBITHI O0IIHE
BOIIPOCHI, TIOCBSITIICHHBIC BOZHUKHOBEHUIO U (JOPMUPOBAHHIO TeX Wi MHBIX OF (uamomM) B BEIIIIe-
VIIOMSIHYTBIX SI3bIKaX.

OO6pa3Hast ocHOBa KaXJ0r0 (hpazeosoru3Ma packpbIBaeTCs MyTEM MapaljIeIbHOTO aHaTH3a
MMEIOIMX K HEMY IIPSMOE OTHOINCHUE STHOJOTUUYECKUX PEaIHii, a TAKKE OCOOBIX YepT, MPUCY-
X TOM WMJIM MHOH KyabType. LlemecooOpa3HbIM OCTaeTCs U JIMHTBOKYJIBTyPOJIOTHYCCKUN aHaIN3
@OE, 6e3yclIOBHO, TOMOTAIOIIMI OCYIIIECTBUTH TPOHUKHOBEHNE B HAIIMOHAIIBHBIA XapaKTep 3THO-
ca. nnomarmdeckue wim oOpa3HbIe BBIPAXKCHUS CIIOCOOHBI XPAaHUTh HACIICME KyIbTyphl HApO-
JIOB, HACEJISIONMX Hamry riaHery. OHM XpaHsAT B ceOe OmpeIeiicHHbIE CHMBOJIBI B CTEPEOTHITHI,
HEOOXOMUMBIE UIS JAIbHEHIEH KyILTYPHOH uaeHTH(MUKAUU. Ppa3eosiorn3Mel; KaKk MapKUpPO-
BAaHHBIC OOPA34YMKH KYJIbTYPHI, CYIICCTBYIOIIME BHYTPU TAKOTO (CHOMEHA, KaK SI3bIK, CIIOCOOHBI
PaCKpBITh TIIYOMHY KaXKJI0W OT/AETBbHON THHTBOKYILTYPHI [["oHUYapoBa, [Inexanosa, 2021].
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Hayunas HOBH3HA HCCIeIOBaHMS 3aKI0OYAETCI B OCYILIECTBIeHUU aHanmu3a DF, npeacras-
JIEHHBIX B PYCCKOM, Ka3aXCKOM M aHTIMHMCKOM S3BIKaX C MO3MIIMM MX MOJICIMPOBAHUSA B CBETE
B3aMOJICHCTBHS SI3bIKa M KYJIBTYPHI CTPaH, B KOTOPBIX PYCCKHH, Ka3aXCKUH M aHTJIMUCKUHN SI3bI-
KU SIBJISIFOTCS. OCHOBHBIMU Ha MPOTSHKEHU U NOCIEAHUX IBYXCOT JIET.
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